Translation of “Dilse Shukriya” — Zahira Dhalwani — July 2009
Thank you from the Heart

Some years ago, Mawla you ascended to the throne of Imamat
Today (Imamat Day) reminds me that
You have the Noor of Nabi and the Noor of Al
You are the link between the past and the future

From the mountain heights
| want to thank you night and day
From within the depths of my heart
All I want to say

(Thank you from the heart, thank you my Mawla
Today is Imamat Day, congratulations to you Mawla) x2

(You come to see us
You make us laugh heartily
You guide us to the right path
Thank you Mawla) x2

From the mountain heights
| want to thank you night and day
From within the depths of my heart
All I want to say

(Thank you from the heart, thank you my Mawla
Today is Imamat Day, congratulations to you Mawla) x2

(From morning to night
You keep working away
So we may live peaceful lives.
Thank you Mawla) x2

From the mountain heights



| want to thank you night and day
From within the depths of my heart
All I want to say

(Thank you from the heart, thank you my Mawla
Today is Imamat Day, congratulations to you Mawla) x2

(We will alleviate poverty
We will respect the aged
We will get together and share our happiness
We will fulfill your Firman (guidance)) x2

From the mountain heights
| want to thank you night and day
From within the depths of my heart
All I want to say

(Thank you from the heart, thank you my Mawla
Today is Imamat Day, congratulations to you Mawla) x2

Some years ago, Mawla you ascended to the throne of Imamat
Today (Imamat Day) reminds me that
You have the Noor of Nabi and the Noor of Al
You are the link between the past and the future

From the mountain heights
| want to thank you night and day
From within the depths of my heart
All I want to say

(Thank you from the heart, thank you my Mawla
Today is Imamat Day, congratulations to you Mawla) x2




